2& SBOX

Matching mode: automatic matching
Power-on prompt: power-on.

Power off prompt: power off.

Pairing status: bluetooth connected
Connection status: bluetooth is connected
Low power hint: low power.

Operating instructions:

Special note: if you use the headset for the first time or use
it again after 1 hour, you need to take out the headset and
put it back The charging warehouse wakes up the earphone,

Bluetooth reconnect operation: if the bluetooth and the phone
have been paired successfully and the phone has not deleted the
address code information (pairing name), the headset can be
automatically reconnected by restarting the headset (or after the
headset is gl;ugged into the charging bin, it will automatically

Safety instructions: please use standard dc charger (DC5v/
500ma-2a) for charging the charging bin.

Do not remove the charging bay and bluetooth headset.
Or insert other items into the product to avoid damage or
even injury to you.

- e realizing the function of earphone automatically starting;The reconnect by unplugging the headset).
y Egzvfel:"oc:‘l':)sr'] ress 3 seconds to turn on earphones are ready by the time they leave the factory Ear earpiece puoging )
E - -ong press 3 seconds to tu matching. If the left and right ears cannot form a team, please - PR

J Power off: Long press 5 seconds to turn off follow the following steps: Serious warning:

Pause/play: Tap left/right earbuds Steps: turn on both earphones at the same time. The red Notes: Do not use this product while charging, please use the adapter
. p . . r
Answer/Hang up the call: Tap left/right earbuds and blue lights flicker alternately for about 5 seconds Move 1 Please do not drop, hit, scratch, twist, hit, crush or throw designated by the manufacturer to charge the product.
Reject: Long press left or right earbuds for 2 seconds the left and right earphones to connect with each other, the bluetooth headset into the water. Do not disassemble the lithium electronic battery and place it
Previous song: Double tap left earbuds TWS team successfufl)y.When the time to playOpen the 2. When using a bluetooth headset, keep it away from the in the fire. Do not allow metal objects to touch or short circuit
Next song: Double tap right earbuds mobile phone bluetooth can be paired to search connection, magnets, appliances and speakers; . the electrode. ) o
: 4 Volume +: Tap left earbuds three times after the successful pairing of the headset to use the project 3.Try to avoid placing the bluetooth headset in the extreme Do not knock or squeeze the battery, avoid placing it in the
/ Volume -: Tap right earbuds three times will not flash mode. 'fefmlpoi"cat:gg C()USE the ambient operating temperature range environment of damp corrosion or overheating (>60°C).
Voice assistant: Long press left or right earbuds for 2 seconds Operation steps for the use of one earphone: take out any of L -
» Unconnected Standgy?aumma“ca@ shuts down after earphone from the charging warehouse and turn it on. The 4. Avoid exposing the bluetooth headset to damp
3 minutes. red and blue lights will flicker alternately. At this time, turn environment;
on the phone's bluetooth to pair the search connection. 5. If you do not use the bluetooth headset for a long time,
LED: Call voice assistant: after the headset is connected to the standby please charge it fully and charge it every other week to
-When charging the earbuds: process, long press for 2 seconds to release the hand to wake up extend the service life of the headset;
I WS = 538 Tlfjte ea'bﬁllis V;’]”' Iﬂaﬁh red "9'&‘, _l‘{\;‘henhfu”y Char?\ef?' 1:"8 blue :Wgnl, }\P)Ies‘g'ce assistant (SURI) function; fer the TWS "y 6. Do not let the bluetooth headset near the fire source;
after a while the light turns off. The charging will flash green light. la -slave( switching of ion: after the TWS is connected, it 7. Please do not put the bluetooth headset and charging
BLUETOOTH EARBUDS -When charging the charging case: can be used independently regardless of the main and secondary bin beside inflammable and explosive articles;
Charging case will flash red light, when fully charged, the light is steady on. connections (if one headset is without electricity or charging state,
-Paring: the normal use of the other headset will not be affected), and the t
U S E R MAN UAL When pairing, earbuds will flash red and blue, when pairing successfully, wo headphones can be used as the main sound channel alterately.
one earbuds will flash red and blue light, another will turn off.
Nacin povezivanja: automatsko povezivanje slusalica
Zvudni signal ukljucivanja: , Power-on” P fae . .
Zuuéni signal iskljucivanja: ,Power-off” Upute za koristenje: Ponovno povezivanje: Sigumosne upute:
SBOX Status povezivanja: , Bluetooth is connected” Napomena: Ako koristite slusalice prvi put ili ih koristite nakon 1h ukoliko su slusalice uspjesno povezane s mobilnim uredajem prvog puta, Molimo Vas da koristite standardni DC 5V / 500 mA-2A punja&

Signal niskog kapaciteta baterije: ,Low power .neaktivno.sfi, vratite slusalice u k.UtijiCU za punje.nje te ih iZ\{adite k"ako t_Ji i nisu u meduvremenu izbrisane s popisa koristenih uredaja, one se za punjenje kutijice.
Glavne funkcije: ih PmbUdv"' te ponovno zapoceli proces povezivanja. Ukoliko se lijeva i prilikom sljedeceg ukljucivanja automatski ponovno povezuju. Ne rastavljajte kutijicu i slusalice i ne pokusavajte umetnuti neki drugi

~ Uklju¢ivanje: Zadrzite prst na slusalici 3 sekunde desna slusalica ne uspiju povezati/sinkronizirati, molimo da slijedite proizvoda kako bi izbjegli ostecenje i eventualne ozljede.

y Iskljucivanje: ZadrZite prst na slusalici 5 sekundi sljedece korake.
/) Pusti/pauziraj glazbu: Dodirni za pustanje/pauziranje

=
EB-TWS538
BLUETOOTH SLUSALICE

UPUTE

Odgovaranje/zavrsavanje poziva: Dodirni slusalicu za odgovaranje/
zavrSavanje poziva

Prethodna pjesma: Dvostruki dodir lijeve slusalice

Sliedeca pjesma: Dvostruki dodir desne slusalice

Prethodna pjesma: Dvostruki dodir lijeve slusalice

Glasovni asistent: Zadrzite prst u trajanju od 2 sekunde za pokretanje
Ukoliko nisu spojene dulje od 3 minute, slusalice se automatski gase.

LED:

-Kada punite slualice:

Slusalice ce bljeskati crvenim svjetlom, a kada se potpuno napune, plavim
svjetlom. Nakon nekog vremena svjetlo se ugasi. Dok se pune treperiti ¢e
zeleno svjetlo.

-Prilikom punjenja kucista za punjenje:

Kutija za punjenje ¢e bljeskati crveno, a kada je potpuno napunjena,
lampica ostaje upaljena.

-Paring:

Prilikom uparivanja, slusalice ce treptati crveno i plavo, kada je uparivanje
uspjesno, jedna slusalica ce bljeskati crveno i plavo svjetlo, druga ce se
iskljuciti.

- Ukljucite obje slusalice u isto vrijeme. Crveno i plavo svjetlo treperi
naizmjence 5 sekundi. Pricekajte dok se TWS slusalice uspjesno povezu.
Nakon toga na vasem mobilnom uredaju pokrenite bluetooth postavke i
pretrazite uredaje u blizini. Nakon uspjesnog povezivanja LED svjetlo
prestaje treperiti.

- Koristenje samo jedne slusalice - Izvadite jednu slusalicu iz kutijice.
Crveno/plavi LED indikator ce treperiti. U tom trenutku putem vaseg
mobitela pretrazite dostupne BT uredaje i poveZite se.

- Koristenje glasovnog asistenta — nakon uspjesnog spajanja. Dugim
dodirom u trajanju od 2 sekunde pokrecete glasovnog asistenta.

- Prebacivanje izmedu primarne i sekundarne slusalice — nakon uspjesnog
povezivanja TWS slusalica, one mogu biti koristene neovisno o tome koja
je primarna, a koja sekundarna. Ukoliko se jedna slusalica isprazni, druga
e nastaviti raditi.

Napomene:

. Ne ispustajte, ne udarajte, ne grebite i ne bacajte slusalice u vodu.

2. Za vrijeme koristenja bluetooth slusalica, drZite se podalje magneta

i drugih zvucnika.

Izbjegavajte izlaganje slusalica ekstremnim temperaturama.

Koristite ih u rasponu od -10 do 45 stupnjeva.

. Izbjegavajte izlaganje vlagi

. Ukoliko slusalice na planirate koristiti dulje vrijeme, molimo Vas da ih
napunite i nadopunjavate svaki drugi tjedan kako bi produljili vijek
trajanja baterije.

. Ne drzZite blizu izvora topline.

Ne ostavljate slusalice i kutijicu za slusalice u blizini zapaljivih ili

eksplozivnih sredstava.
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Ozbiljna upozorenjal!

1. Ne ispustajte, ne udarajte, ne grebite i ne bacajte slusalice u vodu.

2. Za vrijeme koristenja bluetooth slusalica, drzite se podalje magneta
i drugih zvucnika.

3. Izbjegavajte izlaganje slusalica ekstremnim temperaturama.
Koristite ih u rasponu od -10 do 45 stupnjeva.

4. |zbjegavajte izlaganje vlagi




